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VETERINARSKO-ZDRAVSTVENA SVJEDODZBA

za sirovine zivotinjskog podrijetia/

VETERINARY - HEALTH CERTIFICATE
for raw products of animal origin

Potpisani ovlasteni veterinar tvrdi da su sirovine i proizvodi Zivotinjskog podrijetla koji ne sluze za ljudsku
ishranu (koze, dlake, vuna, perje, kosti, rogovi, kopita, papci, creva, krupica od kostiju i mesa, kostano
brasno, brasno od mesa, riblje brasno, vosak, loj itd.) i to: (oznaéiti vrstu sirovine ili proizvoda):

The undersigned official veterinarian confirms that the products of animal origin are not intended for
human consumption (skins, hairs, wool, feathers, bones, horns, hoofs, cloven hoofs, intestines, bone and
meat farina, bone flour, meat flour, fish flour, wax, tallow, etc.), specifically (mark the type of product):

koje izvozi/ exported by

iz/ from u koli€ini, - masi/ in the amount, - mass of
bala, komada/ bales, pieces

kg1, na adresu:/ kg1, at the address
podrijetlom iz Bosne i Hercegovine/ originating from Bosnia and Herzegovina.

Isto tako, potpisani ovlasteni veterinar, potvrduje da ova roba potjeCe od Zivotinja pregledanih prije i oslije
klanja, odnosno od divljih Zivotinja i riba pregledanih poslije ulova, da su zivotinje zdrave i da se ne moze
sumnjati da boluju od zrazne bolesti koje podlijeZu obvezi prijavijivanja, a koje bi se ovom posiljikom mogle
prenijeti na Zivotinje./ Also, the undersigned official veterinarian confirms that these goods originate from
animals examined before and after slaughtering, that is wild animals and fish examined after hunting-
fishing, that the animals are healthy and that it cannot be doubted that they suffer from an infectious
disease that are subject to the obligation of registration, and which could by this consignment be
transferred onto the animals.

Miesto podrijetla, odnosno uskladistenja ove robe slobodno je od zaraza./ Place of origin, that is place of
storage is free of infections.

Roba je podrvrgnuta slijede¢em postupku prije utovara/ The products underwent the following procedure
before loading

Na putu do stanice utovara posiljka je prosla kroz nezarazeno podrucje./ On the way to the station of
loading the consignment went through the area that is not infected.

Potpisani ovlasteni veterinar ovjerava i eventualno ostale prilozene dokumente./ The undersigned official
veterinarian confirms as well eventual other attached documents.

PRIMJEDBA2) /REMARK?2)

Vagon broj/ Waggon No.

Zemlja i mjesto odredista/ Country and place of destination

Veterinarski broj/ Veterinary No.




N2 001269

Datum / Date 200

Mijesto i stanica utovara/ Place and station of loading

(M.P.)/Seal

Ovlasteni veterinar/ Official veterinarian

OBJAS NJENJ E:1) Nepotrebno precrtati.2) Eventualne dopuné prema veterinarskim konvencijama zemalja uvoznica i ostale
potrebne primjedbe./ EX P LAN AT | O N: 1) Delete as appropriate 2) Eventual additions according to the Conventions of the
importing countries and other necessary remarks.



